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The first purpose of this article is to summarize and present Julian Tuwim’s theo-
retical views on poetry translation. The poet did not leave any regular work on that
matter, despite having been perceived as one of the greatest translators (especially
from Russian into Polish). In order to collect Tuwim’s ideas, the author of the article
studied his letters, humorous essays and the interviews he had given.

The second part of the article is aimed at checking whether Tuwim’s theoretical
approach is reflected in his own translation. The reader will be provided with the
analyses of Tuwim’s version of Alexander Pushkin’s poem “The Prophet”.

«IToasust — 210 AyuICe cAOBO Ha AydiieM MecTe» — AKOUA OBTOPsTH FOAMaH

Tysum 1

, UM KOTOPOTO M3BECTHO MOASKAM TaK K€ XOPOIIo, Kak uMeHa Munkepu-
ga uan Hopsraa. OH 6bIA OCHOBaTeACM M 3HAMEHHTBIM IIPEACTABUTEACM MOITH-
geckoit rpynmsl « CkaMaHAEP>, CO3AABIIIEH OAHO M3 BAKHEHIINX HAIPABACHUII B
auTteparypHoM aBaHrappe 20-x roaos. He MeHee modeTHOE MeCTO OBIAO OTBEACHO
I103Ty KPUTHKAMH TAKOKe U B 00AACTH XyAOKecTBeHHOTO nepeBoaa. Illupoxo pac-
IPOCTPAHEHO MHEHHUE, YTO UMEHHO TYBUM SIBASIETCS OCHOBOITOAOXKHHKOM COBpE-
MEHHOII LIKOABI [IEPEBOAA — OCOOEHHO CTUXOTBOPHOTO.

Kak mumer 6uorpad Tysuma Sasura CaBuika, OH SBASACS HEPEBOAYHKOM
«COBPEMEHHOTO THUIA» — K IIEPEBOAY HOAXOAUA TIPOPECCHOHAABHO, XOTS HE CO-
BCeM KaK K HCTOYHHUKY 3apaboTka (nHaue 06cTos1A0 Aeao ¢ kabape). (Sawicka 1986:
369) YacTo mepeBOAIECKOM ACITEABHOCTH OH OTBOAMA 3HAYUTCABHYIO YaCTh CBOC-
IO BPEMEHH, OTKAAQABIBAsI HA [IOTOM AIOOBIE APYTHE BUABI TBOPUYECKON ACSTEABHO-

ctu. B nmuceme x SJuune Caonumckoii ot 30 mapra 1951 TYBI/IM IIEPEYUCAUA BECH

1 IMapadpasa caos C. T. Koaepupxa: ,Poetry: the best words in the best order”
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CIIMCOK HEBBIOAHCHHBIX OOCIIaHUH U OOSM3aHHOCTEH, AOOABUB IPH ITOM: <A
HHMKOMY HUYero He obemas, BraiiHe oT Beex, o 10 4acoB B AeHb paboTaio yxe He-
CKOABKO MECSIIEB HaA OAHOM BEIIBIO...» (TYBI/IM 1979, 240). Peus maa o IIEPEBOAE
Komy na Pycu sicumo xopouro Hexpacosa.

TyBuUM 3aHSACS IIEPEBOAOM, KOTAA HavaA IUcaTh cBou cTuxu. IlepBbiM Obia
HepeBOA, CTUXOTBOpeHHs SkoBa 3yHeAbAOBHYA C PYCCKOTO HAa ITOABCKHH SI3BIK
(B 1911 roay) (Januszewski 1994, 98). ITorom TyBum mepeBoAMA Ha 3CIEPAHTO
Cra¢pdpa. C 1915 roaa npumepHo mo 1928 rop cpeau ero pa60T HpCOGAaAaIOT
HEPEBOABI IPOU3BEACHHH PYCCKHUX CHMBOAHCTOB. bAoKkoBckue onucanus ropoaa
OTPaXKAAUCH B PaHHEH AMpHKe TyBuMa. B TOT meproa 4ACHBI MOAOAON TPYIIIBI
«CxkaMaHAEp>» HCKAaAM HOBBIE CPEACTBA AASI BBIPOKEHHUS IKCIPECCHHU. YBAEKASCh
TBOPYECTBOM MasiKOBCKOTO, pyccKoro ¢yTYpHCTA U «IIEBLjA IAOIIAAHBIX YYACC,
Tysum nepesea Obuaxo 6 wmarnax. B xone 20-x roA0B HOSIBUAACH IIEPBasi BEp-
cust nepeBopa Crosa o noaxy Heopese. B caepyionieM AeCSITUACTHH TAQBHOE MECTO
B «MaCTepPCKOM nepeBopdnKa» 3aHnMaAu I lymikun u Toroas. B mocaeanne roasr
xusuu Tysum nepesopra Hexpacosa. MuTepecHo, 4To B TsDKeAOE BOCHHOE BpeMS,
HaXOASICh BAAAU OT AOOUMON POAUHBI, IO3T — IO €r0 COOCTBEHHOMY MHEHHIO —
paboraa Maso. B nuceme Mamkesnuy, Aatuposannomy 1945 roaom, unraem: «
yoKe TOA HUYETo He Muily>. Yepes HeCKOABKO CTPOK Y3HAEM, OAHAKO, YTO HMEHHO
B 91O BpeMs 1yBUM nepeBea nepsyio kHury Eseenus Ounezuna.

ITo cpaBHEHHIO ¢ APYTUMH IIEPEBOAYMKAMY, 1YBUM He OCTaBUA OYAYIIMM ITOKO-
ACHHUSIM IIMPOKHUX M CUCTEMATHIECKH U3AOKCHHBIX TEOPETHYECKUX Cy)AeHHI. Ero
TOYKA 3PEHHS Yall|e BCEro OOHAPY)KMBACTCS B IIUCHMAX, FOMOPHCTHYECKUX 3CCe U He-
KOTOPBIX CTAaThsIX, HAIICYATAHHBIX «BPa3dpOC> IO PasHbIM ra3eTaM U XKYPHAAAM, B
KOTOPBIX OH ITyOAHKOBaA cBoU TeKCThL. FIHTepecHO, uto TyBuM H3Aaraa cBOU MbICAH
IPOCTBIM, TOHSTHBIM AASI CDEAHETO YUTATEAS SI3BIKOM, HE OTATOIASI €TO CAOXKHOCTSI-
MH CIICLIHAABHON TEPMHHOAOTHH. TaK OOBIMHO NHILYT AIAM, OOAaAarolne Tay6o-
KM 3HAHHUEM IIPEAMETA U YBEPEHHOCTBIO B 000CHOBAHHOCTH CBOCTO MHCHHSL.

«Yurareato ObI HUKOTAA, HABEPHOE, U B FOAOBY HE IPHILAO, YTO 3HATOK BH-
AMT U CABIIIUT B CTUXOTBOPEHUH, U KAKOE 3TO TPYAHOE A€AO — mepeBoa» (Tuwim
1964, 344). I'Tpu mepeBoA€ IPOHUCXOASAT Pa3HOrO BUAA TPAHCPOPMAIIMH, CBA3AH-
HbIE IIPEXKAE BCETO C ACKCUKOI: « CKOABKO CAOB HAAO IIEPECTABUTD, IIEPEKPYTHTH,
HCKAACUHTD, CKATh U BBITSHYTh, YTOOBI LIEAOCTHOCTh CAOKHAACh B KOPOTKHH I10-
PAAOK PUTMa, TAC 61 OHA COEAMHHUAACH C IPEABIAYIIEH U CACAYIOLEH] (...), M YTOODI
BCE BCTAAO Ha pYHAAMEHT IOCAEAHEH CTPOUKH. MeXay cAOBaMH, ITPEAAOKEHHSAMH

U cTpodamu mpoberaioT BeAb dACKTpUIecKre HCKPhL. CAOBO ITOPOXKAAET CAOBO>

(Tuwim 1964, 344).
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«Mos crpacts — ca0oBo» — roopua Tysum (Januszewski 1994, 17). Caoso
UIPAAO AASL HETO IICHTPAABHYIO POAb M B aBTOPCKOH IT033HHU, U B CTUXOTBOPHOM
nepesoae. Tocreit TyBuma — OyAb TO SKypHAAHUCTBI AHOO OXKHAAEMbIC HAH HEXKAAH-
HbIC [IOKAOHHUKH, SIBASIOIHE COOOMN IPEACTABUTEACH PasHBIX CAOEB OOLIeCTBA U
npodeccuil — BCeraa MOpakaAo HeOOBIKHOBEHHOE, H3BECTHOE Ha BCio Bapuasy co-
OpaHue cAOBapei, KOTOPOE 3aHMMAAO IIOYTH Bech ero KabuHet. [Toa3uio oH HasbI-
BaA MaTEMaTHKOI CAOB, TAC HE CYIECTBYET HU CAYYaiHOCTH, HU cBoeBoams (Tuwim
1964, 300).

«Ka>xABIil MOAT CHAPSIKEH « CAOBOU3MEPUTEAEM >, CTPEAKH KOTOPOTO CMEIIfa-
10TCst IpH AlGoM HepoueTe» (Tuwim 1964, 346-347). PaboTas Haa epeBoaoM,
TyBuM n1oAGHpaA ACCSTKH CHHOHUMOB. FIHOTAQ, He HAXOASI 9KBUBAACHTA, BBOAUA
B ITOABCKHII SI3BIK HOBOE CAOBO.

TyBum Tpe6oBaa, 4TOObI B IEPEBOAE CEMAHTHKA COCAUHSIAACH C IO3TUKOM: «B
CTHUXOTBOPEHHH HAAO IIEPEBECTH HE TOABKO 3#auerue. CAOBA — ITO 3BYK, KOAOPHUT
u poaskaop» (Tuwim 1964, 342). Ecau He cymecTByeT SKBHBAACHTA, TO, KPOME
MEPEBOAA 3HAYEHUS, AAS usbexanus mycTotsl Heobxopumo saustbess [IEPEBPO-
CKOJM 0cTaAbHBIX IIEHHOCTE B APYTOE MECTO.

IlpumedaTeAbHBIM AASI IEPEBOAOB TyBHMA SIBASIETCS TO, YTO KOTAA HH CHHO-
HUMBI, HU «IepeOpOCKa>», HU BHIAYMbIBAHHUE CAOB HE CPabaThIBAAH, [IEPEBOAIUK
IPOCTO YIIOTPEOASIA HAH PYCCKOE CAOBO, HAH AQXKE LieAOe BbIpaxkeHHe. B mepesoae
Onezuna (11, XXXI) HAXOAMM CACAYIOLIHE CTPOKH:

Chciata si¢ rozwies¢. Wreszcie j
Weiagnelo gospodarstwo, dom,
Przywykta — i juz dobrze byto.

Priwyczka swysze nam dand
Zamiena sczastiju ond.

TyBUM HamucaA YUTATEASM CACAYIOIEE MOSCHEHHE: «IDTO ABYCTHILHE, KOTO-
PpO€ CTaAO PYCCKOM MOCAOBMIIEN, OCTABASIIO B OPUTMHAABHOM BEPCUH, TaK KaK ITOKa
MHE HE YARAOCH €TI0 IEPEBECTH AOCTATOYHO XOPOLIO(...) >

B nepeBoadeckom TBOpuecTBe TyBHMA MOXHO HAHTH U APYTHE, MEHEE SIPKHE,
IpHUMEpbl YIIOTPEOACHHS PYCCKHX CAOB B IIOABCKHX IIOAAMHHHKaX. B mepeBoae
«3UMHeH AOPOTH>» YUTAEM:

Co$ tam stycha¢ rodzimego,
Gdy zawodzi méj jamszczyk,

To si¢ zalo$¢ w dal rozlega,
To hulaszczej piesni krzyk.

94



BOHAOH.[CHI/IC TCOPCTI/I‘ICCKI/IX YCTaHOBOK IOanana TyBI/IMa B €I'0O UCKYCCTBC IMO3THICCKOTO HCPCBOAQ.

B pycckoM si3blke £auguk O3HAYACT «BO3HMUILY HA SIMCKHMX AOLIAASX, HAU BO3-
HUL BOOOIE>», a B IIOABCKOM S3bIKE €T0 SKBUBAACHTOM (A2XKE €CAM HE IOAHBIM,
TO BIIOAHE QYHKLIMOHAABHBIM) ABASICTCS woznica. IpaBaa, cA0BO jamszczyk MOX-
HO BCTPETUTH B IOABCKOMH AUTEPATYPE, HO OHO KHIKHOE U MOSIBASIETCS IIOYTH HC-
KAIOYHTEABHO B BOCIIOMUHAHMAX M3 ITYTEIICCTBUI MAU NpoxuBaHust B Poccum.
AAst TOASIKOB 3HaYEHME CAOBA jamszczyk He SIBASCTCS BIIOAHE SICHBIM (Kak 6bl HH
6b1a pacnipoctpanet B [loabiue pomanc Amugux, ne zonu somadeil...). Tem Goace,
HEMHOTHE [IOACO3HATEABHO MOCTAaBAT YAAPECHUE HA IIOCACAHMIT CAOL. B moabckom
SBBIKE B 9TOM CAYYae YAAPHBIM ObIA GBI IEPBBLIT CAOT (TYT CACAYET OTMETHTB, 9TO B
PEAAKLINY IEPEBOA HET 0OO3HAICHUS MECT YAAPCHHUSL), U B PE3YABTATE TANHCTBCH-
HBII AASL HECBEAYIIETO YCAOBEKA jAMsZCZyk HUKAK He pudMyeTcs ¢ krzyk.

Put™ u pudma aast TyBuma — ABe paBHOLCHHbIE Beiy. B koMMeHTapuu x 1mo-
IIBITKAM 11epeBOAA Pycrana u Awdmuist 103T usaaraet cBoro Ansemmy: «Ilepeao
MHOI1 ABE AOPOTH: HAH Ha4aTh UCKaTh PHUPMY, HAU 3aHSTHCS PUTMUYECKOH YaCThIO
sapauan. Ms AByx aopor Beibupato Tpetbio — cBssyromyo» (Tuwim 1964, 345).
Put™ 1 pudma, mo mueHuo TyBHMa, TeCHO cBsA3aHbI cO cTHAEM. B ero kpurnyeckux
AOKAAAAX U CTAThSIX, KACAIOIIMXCS IepeBOAa Baxkmka, untaem, 4ro rpex obaekats
KAAQCCHYECKHUE, KPUCTaAbHbIe pudMbl [IylknHa B acCOHAHCHI — B 3T COBpEMEH-
HBIC «HEAO3BYUKH>». AaAce HACT IPUHAHHE, YTO OH CAM 3TOT IPeX ObIA BHIHYX-
ACH HHOTAA coBepiuaTh. B mucsme MBamkesuay, koropomy TyBum mocaaa nmepesoa
Oneeuna, HaxopuM npusHanue: «IlepeBop 6b1a ObI Ayuine, ecan ObI HE 3A0CYACT-
HBII HEAOCTATOK MyXcKuX pudm. IToaTomy s AOBOABHO CBOGOAHO MOUTpHIBaIO
pudmamu>». Hecmorpst Ha tpyaHOCTH B Toncke pudnm, TyBum craBua nepea co6oit
3aAa4y HE HCIIOAB30BATh CAOB, KOTOPBIE B PYCCKOM U IIOABCKOM SI3BIKAX ITOXOXKH I10
3BYYAHHIO. YTBEPKAAA, UTO AIOOHMA CO CTUXOTBOPEHHEM «II0OOPOTHCS, CHIIPATh C
HUM B IIaXMATbl, Pa3pe3aTh, KAK MO3AHKY, H TOABKO IIOTOM TIIATCABHO CKAQABIBATH
KYCOYEK K KyCOUKY, 4TOOBI BCE APYT K APYT'Y HPHMBIKAAO. DTO BCE AOAXKHO OBIAO
OBITH IPeO6Pa3OBaHO, HEPENOAOHU3UPOBaHO(...).» (Tuwim 1964: 340) IToar e
AIOOHA TOTOBBIX, «IIOAAHHBIX>» caMuM [ Iymkunbiv prum.

B oaHoit u3 crareit TyBum nepedncana o, 410 TpeOyeTcs OT epeBOAYHKA:

1. 3HaHMe 5I3bIKA, C KOTOPOTO OH IIEPEBOAUT,

2. BAQACHHE AUTEPATYPHBIMHU KaHPaMH (CTHASMK),

3. obwast 06pa3oBaHHOCTS,

4. >AeMEHTApHOE YMCHHE IIUCATb.

IToaT npeasaras HakaspiBaTh «KOH(HCKAIMEH [[EAOTO U3AAHMUS, BBICOKUM A€-

HCOKHBIM LL[Tpa(l)OM H AQKC 3aKAIOYCHHUCM IT0OA CTPa)Ky» BBIITYCK B CBCT HCPCBO,A,OB,

95



JOZEFINA P1ATKOWSKA

B KOTOPBIX KAACYAT, HOPTAT U 3aCOPSIOT A3BIK. B 3TOM ke cTaThe OH IMOSACHSET, Y4TO:
«YucToTa 10ABCKOrO 513bIKa TPEOYETCs AQXKE OT aBTOPA y4eOHMKA [10 FeOMETPHH,
HE TOBOPSI YK€ O TIEPEBOAYMKE LIEAEBPOB PYCCKOM AMTEPATYPhI> .

MowmenTom, koraa TyBum sipye Bcero mpeACTaBUA CBOIO TOYKY 3PEHHS HA HC-
KYCCTBO IIEPEBOAA, ObIA TaK Ha3biBacMbIil «crop o mepeBope OneruHa» B 50-¢
ropbl. B TyBumoBcko# kputuke mepeBopa Bakmka mpeacraBaeH crmcok Toro,
«YTO IIEPEBOAYMKY COBEPIIATH HE AOyCKaeTcs» . B HeM mepeuncasiorces caeayio-
IIUE <TPEXU>:

* IIPO3aM3MBbI — HE Te, KOTOpbIE ObiAM BBeAeHDI I TyIKiHbIM, a Te, KOTOpPBIE BBEA

Baxuk BMECTO AMPHYECKHUX, SMOLIMOHAABHBIX BBIPAXKEHUH OPUTHHAAA.

* OTCYTCTBHE BOOGpPasKeHHs epeBoadnKa — Baxuk dopmupyer crpanHsie,
HEAOTHYHbIC 00pasbl, KOTOPbIE MHOIAA IIPEACTABASIIOTCS IIPOCTO IPOTECK-
HBIMH ¥ CMEIIHBIMH.

* ByABrapu3anus — YIOTPCOACHHE CAOB, HE COOTBETCTBYIOLIUX AYXy OPHIH-
HAAQ, IPOMCXOAAIIMX U3 BAPIIABCKOIO apro,

® HEAOCTATOYHOE 3HAHUE S3bIKA OPUTHHAAA — MCKA)KEHHUS CMbICAA OPUTHHAAA,

* He3HaHHE HCTOPHYECKMX Peasnii, 00br4acs  GpoAbKAOPa,

* rpaMMaTHYeCcKHE OIIHOKH,

* 3aoynoTpebaeHue npaBoM Ha BHeceHue usmMenenui. (Tuwim 1964, 392)

[TocaeaHMIT IYHKT CBSA3aH C TEM, KAKHUE IPAHULIBI OTIPEACASICT AASL CCOS U APY-
rux nepeBoasnkos Tysum. OH npusHaer, uto: «IlepeBoaunky paspemaercs (uHa-
Ye HEKYAQ ACTHCSI) B OAHOM MECTE YTO-TO AOGABUTD, B ADYTOM 4TO-TO OTHSITD, a €llie
TAE-TO PasBECTH BOAOH CryljeHHbIe cTHxH opurnHasa. Heanss emy, oaHako, aTHM
paBoM 3A0yNOTPeOAsITS. [TepeBoAINK AOASKEH PYKOBOACTBOBATHCS OCTOPOXKHO-
CTBIO, TAKTOM M YMEPEHHOCTbIO (cozHanueM Mepsl)» (Tuwim 1964, 384).

TyBUM CKENITUYECKH OTHOCHACS K AAANTALIMH, OCOOCHHO K IOAOHH3UPOBAHHIO
umeH. HecmoTpst Ha 970, B IepeBoAdeCKOll IPaKTHKE TyBHMa MOXHO HAHTH H3-
MeHeHuUs1 ANYHBIX uMeH. CaMblil SIpKUil IpuMep — 3To ,,nepeBoA” nMenn OHernHa
umeneM Eugeniusz. Kpome Toro, uMst 0AHOro us repoes Takxe H3MEHSETCS B TYBH-
MoBckoit Bepcun Koy na Pycu scums xopouro: Poman cranoButcst Cremanom. Pe-
LIICHHE YIIOTPEeOHUTD ITOABCKYIO popMmy «Eugeniusz>» TyBum oObsicHseT B mHChME K
Kasumnpe Manakosny: «He snaro mouemy, Ho Onernn moxer 6bith B [Toabme
Eugeniusz, Ho MBan — He MoxeT 6bITh Jan. D10 0ueHb TOHKHE pasandusi>». O6b-
SICHEHHsI pellieHus], Kacaromerocs nmepeposa Hexpacosa, B nucsmax TyBuma He Ha-
xopuM. I'o kpaiineit Mepe, 9TH 3aMEHBI HMEH HE BAUSIOT HA XapAKTEP OTHOIICHUI

MexAy AloAbMU. MHade Aea0 06cTOUT ¢ TakuMu 3aMeHaMu B iepeBoAe Baskuka, rae
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Omnerun obpamaercs k Aerckomy: «Drogi Wlodziu...» (pyccknm axsuBasenTOM
MO>HO CYUTaTh « Muasiii Bopa...» )

Opurunaa aast TyBUMa — 9TO COBEPIICHCTBO, K KOTOPOMY HEPEBOAYHK AOA-
XKEH CTpeMHUTbCs U npubamkarbcs. HeobxoAUMO HeNpeMEeHHO CTaBUTH celst Ha
mecto aBTopa. Koraa Tysum nepeBoaur, « [ Iylukun KpUYUT eMy U3 TOTO MHPA...>»
B 0AHOM 3 HHTEPBBIO MOXXHO HANTH CACAYIOIIME IIPUSHAHKE Ha TeMY paboThI Hap
ITunenvwo Toroas:: «B opuruHase ecTh MPEAAOXKCHHS M CAOBA AO TAKOH CTCIICHH
«TOTOAHCTBIE>, YTO SI PEIIHA OCTABHTb UX (€3 IIEPEBOAA, HE IIOPTUTD HEYKAKKHUM
IICPOM > .

AureparypHasi MHAMBHAYaABHOCTb IIEPEBOAIUKA, YECPTBI €r0 COOCTBEHHOTrO
CTUASL MAM AyXa SII0XH, IIPUBHECCHHbIC B IIEPEBOA, SBASIOTCS IPUIHHOM HCKaKe-
HISL [IEPEBOAQ U AAIOT KOMUYECKUI 9PPeKT. AAst TOTO 4TOOBI POAUACS XOPOLINIL
IIEPEBOA, MEKAY ABTOPOM OPUTHHAAA U TIEPEBOAIUKOM AOAKHO IIPOHCXOAUTD YTO-
TO BPOAE «€CTECTBEHHOTO OT6Opas.

A 4t0 K€ ¢ TBOpYEcKOi cB060A0I? TyBUM OTBEYACT, YTO IPH IIEPEBOAE <« MBI,
II03TBIL, XOTHM OBITh YETKUMHU U TOYHBIMU AO IPEACAR, AO MAKCHMYMa BO3MOXKHO-
creit. Mol AaeM cebe o6AQKKY TOABKO B TOH CUTYAL{HH, KOTAQ HAlll MHCTHHKT 4y-
Thsl POAHOTO s3bIKa LICITIET (IIOACKA3bIBACT) HAM, YTO CTPYHA AOCAOBHOCTH IEpe-
TSIHYTA, BCACACTBHE YETO MBI MOKEM COIPEIIHTD IPOTHB AyXa SI3bIKa> .

TyBUM OAH2KABI CPABHHA IIPOLIECC IIEPEBOAA CO CTPOHTEABCTBOM AOMA: «3a-
KPBITast CTPOda YETHIPEXCTUINHS — KAK YeTHIPEXITAKHBIN AOM. AOM AOAXKEH ObITh
OAHOPOAHBIM, IIPOCTBIM, YAOOHBIM, C IPUTOKOM CBeTa 1 Bo3ayxa» . Kakue «poma»
noctpoua TyBUM U MOXHO AM B MX KOHCTPYKLMH HAHTH OTPAsKEHHE €r0 TCOPETH-
YECKHX YCTAHOBOK — MOXKHO IIPOCACAMTH Ha IIPHMEPE MEPEBOAA CTUXOTBOPEHUS

I Tymxuna.

AHAAW3 ITEPEBOAA CTUXOTBOPEHMA «ITPOPOK»

B nymkuHCKOM CTHXOTBOPEHHM «TOMHMOMY AYIIEBHOI XKa>KAOK» CMEPTHHKY
(HoaTy) bor MIOPYYa€T POAb IPOPOKA, IIPU IIOMOIIHY aHIEAA HAACASS €T0 BEMMMU
4yBCTBAMU. BAavamuiicst paHblie 1o mycTsiHe, OYACT, IPEUCIIOAHCHHBIH BoXxbuM
CAOBOM, OOXOAHUTD <« MOPS M 3EMAU» U «JKE€Yb TAATOAOM CEPALIA ATOAEH > :

AYXOBHO )aXKAOK TOMHM,

B nycThiHE MpavHOI 51 BAQUHACS, —

M mecruxpoiabtii cepagum

Ha nepenyrbe MHe sBHACS.
[Tepcramu AerkuMu, Kak CoH,
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Moux 3eHHUI] KOCHYACS OH:
OrBepsAnch Belue 3¢HULIBI,
Kax y ncnyraHHoit opAH1ibl,
Moux yuieit KOCHYACS OH, —

W ux HamoAHHA 1IyM U 3BOH:

U BHsA 51 HEOa COApOTaHbeE,

U ropuuii aHreAoB 1moaer,

U rap MOpCKHX ITOABOAHBII XOA,
U AoabHEl AO3BI np03516a1-u>e.
U on k ycTam MOUM NPHUHHUK,

%1 BBIPBAA TPEIIHBINA MOM SA3BIK,
%1 IIPa3AHOCAOBHBIM, U AYKaBBIH,
W xano Myapbis 3mMen

B ycra samepue mou

Baoxwua pecHuneo KpoBaBoii.

U on MHe rpyab paccex MedeM,
U cepalie TpereTHOE BBIHYA,

U yras, npiaaonmmii oruem,

Bo rpyap oTBepcTyio BOABUHYA.
Kax tpyn B mycTbIHE 51 AeXKaA,

U bora raac ko mHe Bo33BaA:
«Boccrans, mpopox, U BIXKAbL U BHEMAH,
Hcnoanuce Boaero moei,

U, o6xoas MOPSI U 3€MAH,
T'AarosoM >xru cepalia AIOACH > .

A6pamos u BoaomnHos B crarbe [lymxun u 3aK0HbL CUMMEMPUIL YTBEPIKAAIOT,
uro B «IIpopoke» mpucyTcrByer «3epkasbHas cummerpusi. OHa ACAMT CTUXOT-
BOPCHHE Ha ABC 9aCTHU: «dericrméus asmopa> (AyxOoBHOM xaxaow0 ToMuy, / B my-
CTBIHE MPAYHOM 5 BAQIUACSL..) — «deticmeéns cepaguma u Boza» (U on k ycram
MOMM NPHHUK, / V1 BBIpBaA IpeLIHbLA MO S3BIK...).

Wurepecno, yro A6pamos 1 BoAommHOB, HUTHPYs IepBbIe CTPOKH CTUXOTBO-
penust [Tymknna, camu ykassIBaroT Ha rpy6yro HeyAa4HOCTb cBoero 3ameyanus. O
KaKUX-AU00 «ACHCTBUAX>» AMpUYEcKOro cybbekra y Ilymkuna He MoxeT ObITh 1
peun. CMepTHUK He TOMHUTBCS SKXKAON — OH ¢10 ToMuM. OH He aKTUBEH, B HEM HET
BOAH, 2 ACHCTBHE IIPOM3BOAUTBCS HA HEM MAM HaA HUM. TPYAHO TaKoke accoluu-
POBaTh C ACHICTBUEM FAATOA «BAQYUTHCS» . AIOAU BAAYATCSl HIMCHHO TOTAQ, KOTAQ Y
HUX HET CHABI BOAU MAM LICAH, TeM OOACE, €CAM KPYIOM <«IIyCTBIHs MpadHasi>». B
TOM U CYTb, YTO CMEPTHUK HAIIOAHSIETCSI ACHCTBHEM TOABKO OAAroAapsi SIBACHUIO
cepaduma. Bor HamoAHseT 03Ta CBOUM CAOBOM — TO €cTb, c060ii (Beab «Borom

6I)IAO CAOBO>>). TToar POXAACTCA 3aHOBO IIPOPOKOM, OCYILICCTBASIOIINM rOCHOA-
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HIO BOAIO. B kakoM-To cMpicae oH cranoBuTCcst borom. B «IToare u Toane» Ilym-
KHH IIPAMO FOBOPHUT:

Monun, 6eccMBICACHHBIH HapOA.
IToapeHmuk, pab HyKABL, 3200T!
Hecnocen mue TBOI PONOT AEP3KOH,
Thl yuepBb 3eMAH, HE CBIH Hebec;

()

ToaxoBanne AGpamosa u BoaomnHoBa 60aee yAQ4HO MOXKHO IIPUMEHUTB, OA-

HAaKO, K [IOABCKOMY TIEPEBOAY:
Pragnieniem ducha i tesknotg
Dreczylem si¢ w pustyni srogiej

TyBuMm ynotpebua akTuBHYI0 $popMy raaroaa dreczyé sig. Boaee BepHbIM mpe-
CTABASICTCS [IACCUBHBIN SKBUBAACHT: drgczony uau opetany. Moxer 6bitb, TyBum
[PHUMEHHUA 3ACCh <IIEPEOPOCKY>» — IIPUEM, O KOTOPOM OH IIHCAA B OAHOH U3 CTa-
Tell — U ACHCTBUTCABHBII 3aA0T ONYLICHHOTO TAATOAQ BAA4UINbCS OKA3AACA B aK-
TUBHOM drgczyd sig.

B «ITpopoke» Bce aeiicTBusE cepadrMa BBIPAsKEHDI TOCPEACTBOM YIIOTPEOACHMS
TAArOAOB COBEPILICHHOTO BUARQ: KOCHYACS, NPUHUK, BLIPBAN, BAONCUA, PACCEK, BOOBUHYA.
Bce aciicTBust poncxoasT AuHaMudHO. IllecTHKPBIABLI aHTeA PEIIUTEABHBIMH, YBE-
PCHHBIMH >KECTAMU [EPEAACT CBOE IIOCAAHHE. TYBHM B CBOEM IIEPEBOAE IIOAPAXKACT
[ywxuny: ukazat sig, musngt, tkngt, praywarl, wyrwat, wbil, wyjat, wrazit.

Bompoc coBepiieHHOrO ¥ HECOBEPIICHHOTO BUAQ TAATOA2 U €rO BAUSHHUCE HA
AMHAMHKY U [AACTHYHOCTb IUIKUHCKHX 0OpasoB OblA coBceM He OespasamyucH

Tysumy. B xpurnke nepeBopos Baxxuxa unraem:

«ITynmxun:

K Heit AaMbI mOABUTAAHCH OAMIKE,
Crapyuxu yAbI6aAI/ICb en,
My>XqMHBI KAAHSAUCS HIDKE. ..

Baxux:

Panie podeszly do niej blizej,
Usmiech postaly jej staruszki,
Panowie si¢ sklonili nizej...

Y I'lymkuna — ABHKEHHE, ACHCTBHE, « IPOHCXOKACHHE>, a y Baxkuka — co-

BCPIHCHHbeI BHA, 3aCTBIBIINH o6pas, Kak 3':1(1)I/IKCI/IPOB3HH351 Ha 3KpaHE ClICHa

(..)» (Tuwim 1964, 374).

99



JOZEFINA P1ATKOWSKA

I Tymxuackuit o6pa3 cepadrMa U IPOPOKA SBASETCS CBOETO POAA IIOITHIECKOM
aAanTalyel MecTo! raaBel « Kauru [Tpopoxa Mcaitu»:
Toraa IPUAETEA KO MHE OAUH U3 CCpa(l)I/IMOB, U B PyK€ Y HETO TOPsAMIUI
yFOAI), KOTOPBII‘/‘I OH B34A KACIIAMHU C )KCPTBCHHPIK&,
I/I KOCHyAC}I yCT MOHMX H CKa3aA: BOT, 3TO KOCHYAOCI) yCT TBOUX,
Hu 6C333.KOHI/IC TBOEC yAa.ACHO oT TC6H, nu FPCX TBOI‘/'I OYHIICH.
I/I yCAbIU.IaA 51 TOAOC FOCHOA&, I'OBOP}IH.ICFOZ KOro MHC HOCAaTI:?
u k1o nonpet aag Hac? M s ckasaa: BOT 4, momau MeHs.
U cxazaa OH: MOHAM U CKQXKH 9TOMY HAPOAY: CAYXOM YCABIIIHTE —
H HE ypasyMeeTe, U OYaMH CMOTPCTB 6yACTC — 1 HE yBI/I,A,I/ITe.

AP Pexra bubaciickoro xapakrepa peun I TymkuH AOCTUT IyTeM LHUPOKOTO UC-
MOAB30BAHUS APXaU3MOB M KHIDKHBIX BBIPOKCHUI, TAKUX KaK: 72€pPCIbl, 3eHULbL
BHAMNB, BUNCOb U BHEMAU, 244, 244204 YCTAPEBIIAsl ACKCHKA IIOSIBASIETCS B CPEAHEM
B K&XKAOU TpeTbell cTpoke. Takoe «cryljeHue» apXxau3MOB SBASCTCS 0COOCHHO-
CTBIO AAHHOTO IIPOU3BEACHHL.

B moasckoii Bepcun «IIpopoka» TyBuM packpbIBacT mepep 4HUTATEAEM CBOE
yBACUECHHUE TIOMCKOM COKPOBHII sA3bIKa. He 3pst 0OAUH 13 5KypPHAAHCTOB ONPEACAHA
I103Ta KaK «CaMblil OABIION CAOBapb IOABCKOTO s3bIKa>». B mepeBoae BcTpeya-
OTCSI M3BICKAHHBIEC SKBUBAACHTHbI — CAOBA, 3a0BIThIEC COBPEMEHHBIMU HOCHTEASIMH
s3pika. OrpaHUYyCh ABYMs TPUMEPAMH.

I'ymxunckue sexuyp: TyBuM nepeaaet cAOBOM £rzenice, KOPHH KOTOPOTO yXO-
ASIT €lLie B CPEAHEBEKOBYIO AUTEPATyPY — ero yroTpebasier oot Sx us [llamorya B
onucanuu Marepu bosxveit B Kazania o Maryi Pannie Czystej. Aannbiii apxansm
BCTPEYAETCS TAKKE B POMAHTHYECKOH AUTEpaType, ynorpebasercst on u Murke-
BUYeM. B xopomo n3BecTHOM BceM IKOABHMKAM BTOPOH Yactu /35006 I'ymaaps
o0palraeTcsi K OAHOMY U3 IIPU3PAKOB:

Lecz nie placz, pickna dziewico!
Oto przed moja Zrzenica
Odkryto przysze wyroki (...)

B coBpeMeHHBIX CAOBapsIX IOABCKOTO SI3bIKA CAMHCTBEHHBIM OIIPEACACHHEM
LICCTHKPBIAOTO AHIEAA SIBASCTCS CAOBO S€74fiz, TPOUCXOASIEE OT EBPEHCKOTro
seraphim, 410 B popMe MHOXKECTBEHHOTO YHCAA 3HAUUT 7iamennvie. Cydpdukc
—im- 3aQUKCUPOBAACS B ITOABCKOM SI3BIKE KaK —#72-,  TIO3KE 3Ty MOPPEMY CTaAH
CYHMTATb CPOCLICHCS C KOPHEM seraf. Ha IIpOTsDKEHUH CTOACTHI ACTIAIOPAAU3ALINH
IIOABEPraAUCh MHOTHUE CAOBA. APEBHENOABCKON $popMOIL Ob1A0 seraf. Tysum ymo-
Tpebasier ee B mpouecce Tpancpopmanuu. [TepeBoAUHK IepeHec apXansaluio cAo-

Ba 7naivyvl — ﬂprmb/ Ha ABC CTPOKH BBIIIC — HA CAOBO C€pﬂ¢I/LM.
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TyT MO>KHO 6B1AO OB IPHBECTH BECh CIIMCOK APXan3MOB U3 IlepeBoAa Tysuma. He
BCE OHM SIBASIIOTCS ITPSMBIMH dKBHBaAeHTaMU. I lepeBoAurK «paspesas mpoussese-
HHe, KaK MO3aHKY, U TOABKO ITOTOM TIATEABHO CKAAABIBAA KyCOUEK K Kycouky>. M
pycckuii, u moabckuit «IIpopok» — saxsarbiBarolye mpuMepsl 6OraToi, apxanso-
BAHHOMH PeYH, TA€ CTUAUSAIIMA — CMBICAOBOE U ICTETHYECKOE KAYECTBO, a HE MyCTas
manepa. Oanako Tysum noreprea n «nopaxerue». O6pauenue bora k mpopoxky:
«Boccranp, mpopok, U BISKAb M BHEMAH» B IIOABCKOH BEPCHH 3BY4HT: ,Prorocze!
wstan! i zrzyj! i tworz!» He Haxoas skBUBaAeHTa-apXau3Ma AASL 6HEMAHU, TIEPEBOA-
YHK IIEPEHEC apXau3alMIo Ha oOpalieHue K MPOpOKy U BMecTo «Proroku!>, BBea
ycrapemyio ¢popmy «Prorocze!». Iloabckoe fworzyd HUKaK He SBASETCS SKBHBA-
AEHTOM — AQXKE COBPEMEHHBIM — CAOBA 8H.7b. SHAYCHUS 6HAMb — ITO KTO XKE, YTO
YCABIIIATD» M «OTHECTHCH K 4eMy-HUOYAB CO BHUMaHUEM ». [ IpsiMoit acconmanm ¢
TBOPYECTBOM 3AECh He IpocAeskuBaeTcs. I Ipopok cTaHOBUTCS XyAOXKHUKOM, O3TOM
AMILb B TOH HHTEPIPETALINH, HA OCHOBAHUH KOTOPOI BEPUM, YTO AUPUIECKUM CYO'b-
extoM siBastercst cam [ lymxkun. Y TyBuma He IPOCACKHUBAETCS AAAUTEPALINS, TAIOKE
HPHCYTCTBYIOMIAs! B OPUTHHAAE. 3aMETHO, 4TO I IyIKknH BbIACANA AAAUTEPUPOBAHbIE
TAQrOABI KaK I1apy, a B IEPEBOAE BCE TPH ITOBEACHHSI BEICTPOCHDI ITOAPSIA.

Mmuorue caoBa Tysum moasepr tpanchopmanumsim. K coxxaseHuio, HHOTAA de-
ThIPE CaMBIX CYIIECTBEHHBIX KAaueCTBA: 3HAYEHUE, 3BYK, KOAOPUT U POABKAOP —
yrpadensl. Mpaunas nycmoins cTaHOBUTCA Cyposoi. Vicuesaer mpak, oTcyTcTBHE
ceeta. Hactymaer raxoke peaykius I Iymkuackoil HpOHUU: BEAb B IyCTBIHE, H €IIE
K TOMY K€ MPa4HOM, HEBO3MOKHO Pa3AMYUTH AOPOTY, 2 TYT cepadpHM SABASETCS Ha
nepenyrbe(!). Eme npumep — B opurnHase aHrea «BOABHIAeT> IPOPOKY BMECTO
CepALIa <YTOAb, IIBIAAIOLIMI OTHEM>». B mepeBoae HaxoaM «Zarza(cy wegiel», To
€CTb YIOAb, KOTOPBIi TAceT 6e3 maamenu. [Ipumep pacimpeHus 3HaYeHUS CAOBA,
HMCIOLIETOCs B OPUTHHAAC, MOXXHO HAITH YK€ B IepBOIl cTpoke. 2Kanda mepe-
BCACHA KAK pragnienie v tgsknota (mmocka no wemy-mo), a BeAb TOABKO IIEPBOE CAOBO
SIBASIETCSI PUKCHPOBAHHBIM CAOBAPHBIM 9KBUBAACHTOM.

AHaAM3 BOIIPOCa, KACAIOIIETOCSI PUTMHKH, CBUACTEABCTBYET, 4TO TYBHUM IOA-
paxaer Iymxuny u pycckoit cuasabo-ronnyeckoin tTpasuuuu. M opurunaa, u
[IEPEBOA HAIIHCAHbI IMOOBBIM TeTpaMeTPOM. Pycckoe Ipou3BeACHHE UMEET OYEHb
CAOXHYIO CTPYKTYPY. B HeM npeacTaBA€HBI pasHble BUABI pUPM: MY>KCKHE H JKEH-
CKHMe, ITAPHBIE, IEPEKPECTHBIE U OXBaTHBIE. [ lepeBoa moapaskaeT nx apaH>KMpPOBKE,
32 MCKAIOYECHHEM IIEPBOTO YETBEPOCTHINBS, TAC B BEPCHHU MEPEBOAYMKA HCYE3ACT
My>kckast pudma. BoAbIIHHCTBO TYBUMOBCKHX pHM — CMEIIAHHBIE, ACCOHAHCHEIE,

OAHa TOYHas, 1 3TUM HCPCBOA HaIIOMHHACT OpI/IFI/IHaA. HCCMOTPH Ha AAACKO HC-
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npocroe nocrpoenue «IIpopoka», TyBuMy yAaa0och IepeaaTh MEAOAHKY ITPOH3-
BEACHHSI, COXPAHHUTD €€ AMHAMUKY. DTOT 3$PEeKT YCHAEH HE TOABKO BOCCO3AAHUEM
00pasiia CTHXOCAOXKECHHUS, HO TAKXKE YACTHIM IIOBTOPOM COK03 7 — YTO UMEET MECTO
taioke u y Ilymxuna, u B «Knure I'lpopoka Mcarin»:

I zrozumiatem nieba gromy,

I lot anioléw przez wyzyny,

I w glebi morskiej chéd gadziny,

I zi6t padolnych wzrost widomy.

B cruxorBopenun Ilymkuna B pudmy yauie Bcero nomapaer Hauboaee sHauu-
Moe cA0B0. [ To pudmMoBaHHBIM CAOBAM MOXKHO YraABIBATh COACPIKAHHE IIPOU3BEAC-
HUSI, HAIPUMEP: TOMUM/BAa4UACsi/ cepadum/siBuacs. Y TyBuma B 5TOM e MecTe
HaxoauM: tgsknota/srogiej/oto/drogi (Tockoit/crporoit/Bot/Aoporn). B nepeso-
A€ 4aCTO ITOAYEPKHYTHI CAOBA, MEHEE, YEM B OPUIMHAAE, 3HAYHMBIE AAS CMBICAA U

00pasa IPOUSBEACHHSL.

3amerHo, uto y TyBuMa B mpoljecce mepeBoAa nepapxus He Habaropaercst. Ka-
JKETCS, YTO AASI HETO CYIECTBYET TOABKO CAOBO, M BCE €10 ACIIEKTHI: 3HAYEHHUE, 3BYK,
KOAOPHUT — B MACTEPCKOM NMEPEBOAYMKA BBIXOAAT HA MIEPBOE MECTO 10 3HAYMMOCTH.
TyBuM Bceraa HIET 3BYKOBYIO CAHHHILY, UMCIOIIYIO ONPEACACHHYIO CEMaHTHYE-
CKyI0 «OKpacky>. IIpumeyareapHO TO, 4TO B CBOUX IepeBOAAX 1yBHM «BO3Bpa-
IaeT>» IIOABCKOMY SI3BIKY 320BITbIC UM CAOBA M HALIOMHHAET YUTATCASIM O PEAKO
ynotpebasieMoit Aekcuke. B ero nmepeBopax HabAIOAQIOTCSL PasHOTO poAd ACKCHYE-
CKMe U rpaMMarudeckue TpaHcpopmanuu. B cBoei nmepeBoAuecKOl MPAKTHKE OH
ObIA BEpeH MPEAAOKCHHOMY UM IIYTH: PacTATMBAaA M «KOPYHA» CAOBa (reHepa-
AMBaLMS U KOHKPETU3ALUA), HEPEKPYIMBAA U EPECTABASIA UX (IpaMMaTHIECKHE
3aMeHBI), paspesas 1 00beAnHsA (1acHeHHE 1 06beAnHEHNE IPpeproxkennit). Ecan
NIEPEBOAYMK HE HAXOAUA IKBUBAAEHTOB B IIOABCKOM S3bIKE, TO BO3BPAIAACS K PyC-
CKOMy MaTepHaAy (TPaHCAMTEPALMs, KAAbBKHPOBaHHE).

MoxxHo cunTats, 4ro TyBUM 6OADBLIEC OPHEHTHPOBAH Ha ABTOPA, YeM Ha YUTATe-
ast. OAHAKO €ro CTpeMACHHE K BEPHOMY OTOOPaKCHUIO OPUIHHAAA CBA3AHO C €TO

CTPEMACHHEM HMCHHO YUTATEAIO [IEPEAATh STOT HCTUHHBII 0Opas.
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REALISATION OF THEORETICAL VIEWS OF JULIAN Tuwim
IN HIS ART OF POETRY TRANSLATIONS

JOzZEFINA P1ATKOWSKA

Summary

The purpose of this article is to summarize and present the views on artistic translation
formulated by Julian Tuwim. Despite having been perceived as one of the greatest translators
(especially from Russian into Polish), the poet did not leave any regular work on his theoretical
approach. In order to collect Tuwim’s ideas, the author of the article studied his letters, humorous
essays and the interviews he had given.

Thearticle contains theanalyses of Tuwim’s version of Alexander Pushkin’s poem “The Prophet”,
in order to see whether Tuwim’s theoretical approach is reflected in his own translation.

As Tuwim once said, the word was his greatest passion. It seems that the word with all its
aspects, like “its sound, meaning or colour”, was in the centre of his approach towards poems.
When translating literature, Tuwim tried to find rare and forgotten words and to give them back
to Polish readers. We can also observe lots of lexical and grammatical transformations of different
kinds. He hardly ever used phonetic similarity between Polish and Russian words in order to copy
the pairs of original rhymes in his translations. As he used to describe the process of translation: he
“stretched and shrunk the words, overturned and rearranged them”. At the same time, however, he
followed the strict rules of Russian syllabotonics, while syllabic metrical system is far more natural
for Polish language. It proves that, as he claimed, rhymes and rhythm were of equal importance to
him. For Tuwim, “poetry was mathematics of words” and his works prove he was brilliantly exact
in his “calculations”.
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